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EL PLENO DEL COMITÉ DE 
COMERCIO EXTERIOR 

 

Considerando: 
 

Que el artículo 305 de la Constitución de la República del Ecuador 
establece que la creación de aranceles y fijación de sus niveles son 
competencia exclusiva de la Función Ejecutiva; 
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Que de conformidad con el numeral 5 del artículo 261 
ibídem las políticas: económica, tributaria, aduanera, 
arancelaria, de comercio exterior, entre otras, son 
competencias exclusivas del Estado Central; 
 

Que mediante Decisión 771 de la Comisión de la 
Comunidad Andina, se extiende hasta el 31 de diciembre 
de 2014 los plazos previstos en los artículos 1, 2 y 3 de la 
Decisión 695, permitiendo a los Países Miembros 
mantener un grado de flexibilidad en la aplicación de los 
niveles arancelarios del Arancel Externo Común, en tanto 
se establezca una Política Arancelaria Comunitaria;  
 
Que el Artículo 71 del  Código Orgánico de la Producción, 
Comercio e Inversiones –COPCI-, publicado en el 
Suplemento del Registro Oficial No. 351 del 29 de 
diciembre de 2010, creó el Comité de Comercio Exterior 
(COMEX), como el órgano encargado de aprobar las 
políticas públicas nacionales en materia de política 
comercial;  
 
Que de acuerdo al artículo 72, letra q), del código aludido 
en el considerando precedente es facultad del Comité de 
Comercio Exterior diferir, de manera temporal, la 
aplicación de las tarifas arancelarias generales, o por 
sectores específicos de la economía, según convenga a la 
producción nacional o las necesidades económicas del 
Estado”; 
 
Que, mediante Resolución No. 059 del 17 de mayo de 
2012, publicada en el Suplemento de Registro Oficial No. 
859 del 28 de diciembre de 2012, se reformó  el Arancel 
Nacional de Importaciones; 
 
Que, el COMEX a través de Resolución No. 097 adoptada 
el 19 de diciembre de 2012, se difirió a 0% la tarifa 
arancelaria ad valorem para la importación de algodón sin 
cardar ni peinar clasificado en las subpartidas arancelarias 
5201.00.10.00, 5201.00.20.00, 5201.00.30.00, y 
5201.00.90.00; 
 
Que el Comité de Comercio Exterior, en sesión del Pleno 
del 17 de diciembre de 2014  conoció y aprobó el Informe 
Técnico No. MCE-CCOMEX-2014-0043-IT, del 15 de 
diciembre de 2014, por medio del cual se recomienda 
prorrogar la vigencia de la Resolución del COMEX No. 
097 del 19 de diciembre de 2012, hasta el 31 de diciembre 
de 2017; 
 
En ejercicio de las facultades conferidas en el Art. 70 del 
Reglamento de Funcionamiento del COMEX, expedido 
mediante Resolución Nro. 001-2014, de 14 de enero de 
2014, en concordancia con las demás normas aplicables: 

 
Resuelve: 

 
Artículo 1.- Diferir temporalmente a 0% la tarifa 
arancelaria ad valorem para la importación de algodón sin 
cardar ni peinar clasificado en las subpartidas arancelarias 
5201.00.10.00, 5201.00.20.00, 5201.00.30.00, y 
5201.00.90.00, para un contingente de 17.220 TM para el 
año 2015 y 17.330 para el año 2016 para las empresas 
afiliadas a la Asociación de Industriales Textiles del 
Ecuador y 600 TM para los no afiliados a dicho gremio. El 
cupo concedido para el año 2016 tendrá una extensión de 
vigencia hasta el 31 de diciembre de 2017. 

Artículo 2.- Los beneficiarios del diferimiento arancelario 
concedido deberán cumplir con los requisitos que defina el 
Ministerio de Industrias y Productividad –MIPRO-. El 
MIPRO deberá establecer dichos requisitos en un plazo de 
tres meses a partir de la vigencia de la presente resolución 
e informar al respecto al Pleno del COMEX. 
 

Artículo 3.- Disponer al Ministerio de Agricultura, 
Ganadería, Acuacultura y Pesca, presente un informe sobre 
la productividad del sector algodonero hasta el 31 de 
marzo de 2015.  
 

El Ministerio de Agricultura, Ganadería, Acuacultura y 
Pesca,  además deberá realizar una evaluación anual sobre 
la productividad del sector, misma que deberá ser 
presentada al COMEX el 1 de marzo de 2016 y el 1 de 
marzo de 2017. 
 

DISPOSICIÓN FINAL 
 

La Secretaría Técnica del COMEX remitirá la presente 
resolución al Registro Oficial para su publicación. 
 

Esta resolución fue adoptada en sesión llevada a cabo el 17 
de diciembre de 2014  y entrará en vigencia a partir del 1 
de enero de 2015,  sin perjuicio de su publicación en el 
Registro Oficial. 
 

f.) Francisco Rivadeneira, Presidente. 
 

f.) Víctor Murillo, Secretario. 
 

Ministerio de Comercio Exterior.- Certifico que el presente 
documento es fiel copia del original que reposa en el 
archivo del COMEX.- f.) Secretario Técnico. 

 

 
 
 

No. 034-2014 
 

EL PLENO DEL COMITÉ DE 
COMERCIO EXTERIOR 

 
Considerando: 

 

Que, de acuerdo al Artículo 334 de la Constitución de la 
República del Ecuador, el Estado promoverá el acceso 
equitativo a los factores de la producción, para lo cual le 
corresponderá, según el numeral 4, desarrollar políticas de 
fomento a la producción nacional en todos los sectores, en 
especial para garantizar la soberanía alimentaria y la 
soberanía energética, generar empleo y valor agregado;  
 

Que, el Artículo 313 ibídem, contempla lo atinente a los 
sectores estratégicos, respecto a los cuales el Estado se 
reserva el derecho de administrarlos, regularlos, 
controlarlos y gestionarlos, de conformidad con los 
principios de sostenibilidad ambiental, precaución, 
prevención y eficiencia;  
 

Que, el Artículo 261 numeral 10 de la Constitución 
estipula que el Estado central tendrá competencias 
exclusivas sobre el espectro radioeléctrico y el régimen 
general de comunicaciones y telecomunicaciones; puertos 
y aeropuertos; 
 
Que, el numeral dos del Artículo 16 de la misma 
Constitución consagra que todas las personas, en forma 
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individual o colectiva, tienen derecho al acceso universal a 
las tecnologías de información y comunicación;  
 
Que, el Plan Nacional del Buen Vivir en su Objetivo 11 
prevé como deber del Estado ecuatoriano “asegurar la 
soberanía y eficiencia de los sectores estratégicos para la 
transformación industrial y tecnológica”, “11.3 
Democratizar la prestación de servicios públicos de 
telecomunicaciones y de tecnologías de información y 
comunicación (TIC), incluyendo radiodifusión, televisión 
y espectro radioeléctrico, y profundizar su uso y acceso 
universal”; y, “11.3.a. Garantizar la calidad, la 
accesibilidad, la continuidad y tarifas equitativas de los 
servicios, especialmente para el área rural, los grupos 
sociales más rezagados y los actores de la economía 
popular y solidaria”;  
 
Que, el Artículo 71 del Código Orgánico de la Producción, 
Comercio e Inversiones, COPCI, publicado en el Registro 
Oficial Suplemento No. 351 del 29 de diciembre de 2010, 
crea el Comité de Comercio Exterior, COMEX, como el 
órgano encargado de aprobar las políticas públicas 
nacionales en materia comercial; 
 
Que, el Código antes referido estipula en su Artículo 71 
que el COMEX es el organismo rector en materia de 
política comercial, siendo una de sus atribuciones 
conforme el literal l) del Artículo 72 aprobar contingentes 
de importación o medidas restrictivas a las operaciones de 
comercio exterior, cuando las condiciones comerciales, la 
afectación a la industria local, o las circunstancias 
económicas del país lo requieran;  
 
Que, la Ley Especial de Telecomunicaciones, publicada en 
el Registro Oficial No. 996 del 10 de agosto de 1992, 
determina en su Artículo 6 que las telecomunicaciones 
constituyen un servicio de necesidad, utilidad y seguridad 
públicas y son de atribución privativa y de responsabilidad 
del Estado;  
 
Que, el Comité de Comercio Exterior a través de la 
Resolución No. 67 del 11 de junio de 2012, publicada en el 
Suplemento del Registro Oficial No. 725 del 15 de junio 
de 2012,  establece  una  restricción cuantitativa anual para  
 
 

la importación de teléfonos celulares, clasificados en la 
subpartida 8517.12.00.90, asignando una cuota total 
distribuida entre empresas previamente identificadas y que 
constan en el anexo de dicha resolución;  
 
Que, mediante la Resolución COMEX No. 69 del 11 de 
julio de 2012, publicada en el Suplemento del Registro 
Oficial No. 747 del 17 de julio de 2012, se modifica el 
anexo de la Resolución No. 67 aludida en el párrafo que 
precede;  
 
Que, el COMEX a través de la Resolución No. 104 del 9 
de agosto de 2013, publicada en el Suplemento del 
Registro Oficial No. 67 del 27 de agosto de 2013, efectuó 
cambios en el Arancel del Ecuador en la subpartida 
8517.12, estipulando en su Artículo 4 la reforma del 
Artículo 1 de la Resolución COMEX No. 67, sustituyendo 
la subpartida 8517.12.00.90 por las subpartidas 
8517.12.00.29, y 8517.12.00.99;  
 
Que, en base a las resoluciones antes citadas la 
Corporación Nacional de Telecomunicaciones CNT EP, 
mediante Oficio NEG-GMDO-GT-2014-345, fechado 11 
de septiembre de 2014, solicita la asignación de una cuota 
adicional de terminales móviles para uso de la tecnología 
4G, puesto que ésta empresa pública cuenta con la 
concesión para la utilización de dicha red;  
 
Que, el Comité de Comercio Exterior COMEX, en sesión 
llevada a cabo el 12 de noviembre de 2014 conoció y 
aprobó el Informe Técnico No. MCPEC-CCOMEX-2014-
0005, fechado 20 de octubre de 2014, a través del cual 
recomienda otorgar a favor de la empresa Corporación 
Nacional de Telecomunicaciones CNT EP, un cupo 
adicional que permita la importación de celulares 4G-LTD, 
de 266.044 unidades y un límite en dólares de USD $ 
13´218,064.00 (TRECE MILLONES DOSCIENTOS 
DIEZ Y OCHO 64/100 DÓLARES DE LOS ESTADOS 
UNIDOS DE AMÉRICA;  
 
En ejercicio de las facultades conferidas en el Art. 70 del 
Reglamento de Funcionamiento del COMEX, expedido 
mediante Resolución Nro. 001-2014, de 14 de enero de 
2014, en concordancia con las demás normas aplicables: 

Resuelve: 
 

Artículo 1.- Asignar un cupo adicional de importación de 266.044 unidades de teléfonos 4G-LTD, a favor de la 
CORPORACIÓN NACIONAL DE TELECOMUNICACIONES CNT EP., con RUC #1768152560001 para las subpartidas 
8517.12.00.29 y 8517.12.00.99, conforme el siguiente detalle: 
 

RUC Razón Social Cuota adicional en 
dólares  

Cuota adicional 
en Unidades 

Observación 

1768152560001 Corporación Nacional de 
Telecomunicaciones CNT EP  

 USD $ 13´218,064.00 266.044 Teléfonos celulares con 
tecnología 4G-LTD 

 

Artículo 2.- El cupo concedido únicamente podrá ser 
utilizado para teléfonos celulares que permitan el uso de la 
tecnología 4G-LTD. 
 

Artículo 2.- La presente resolución se concede en virtud 
que dicha empresa cuenta con las redes para operación de 
la tecnología 4G-LTD. 
 

Artículo 3.- El Servicio Nacional de Aduana del Ecuador 
deberá registrar el cupo conferido mediante la presente 

Resolución para que la empresa pública beneficiaria pueda 
realizar los procesos de importación. 
 

DISPOSICIÓN FINAL 
 

La Secretaría Técnica del COMEX remitirá la presente 
Resolución al Registro Oficial para su publicación. 
 
Esta Resolución fue adoptada en sesión llevada a cabo el 
12 de noviembre de 2014 y entrará en vigencia a partir la 
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fecha de su adopción, sin perjuicio de su publicación en el 
Registro Oficial. 
 
f.) Francisco Rivadeneira, Presidente. 
 
f.) Víctor Murillo, Secretario. 
 
Ministerio de Comercio Exterior.- Certifico que el presente 
documento es fiel copia del original que reposa en el 
archivo del COMEX.- f.) Secretario Técnico. 

 
 

 
 
 

No. 051-2014 
 
 

EL PLENO DEL COMITÉ DE 
COMERCIO EXTERIOR  

 
Considerando: 

 
Que el artículo 304 de la Constitución de la República del 
Ecuador dispone que entre los objetivos de la política 
comercial se encuentran: desarrollar, fortalecer y 
dinamizar los mercados internos a partir del objetivo 
estratégico; regular, promover y ejecutar las acciones 
correspondientes para impulsar la inserción estratégica del 
país en la economía mundial; y, fortalecer el aparato 
productivo y la producción nacionales establecido en el 
Plan Nacional de Desarrollo; 
 
Que el artículo 305 ibídem establece que la creación de 
aranceles y fijación de sus niveles son competencia 
exclusiva de la Función Ejecutiva;  
 
Que de conformidad con el numeral 5 del artículo 261 de 
la Constitución de la República del Ecuador, las políticas: 
económica, tributaria, aduanera, arancelaria, de comercio 
exterior, entre otras, son competencias exclusivas del 
Estado Central; 
 
Que el Plan Nacional del Buen Vivir establece como su 
Objetivo Nro. 10: “Impulsar la transformación de la 
matriz productiva”, encontrándose entre las políticas 
derivadas de dicho objetivo: 10.2 Promover la intensidad 
tecnológica en la producción primaria, de bienes 
intermedios y finales; y 10.6 Potenciar procesos 
comerciales diversificados y sostenibles en el marco de la 
transformación productiva; 
 
Que el Código Orgánico de la Producción, Comercio e 
Inversiones (COPCI), publicado en el Suplemento del 
Registro Oficial No. 351 de 29 de diciembre de 2010, creó 
el Comité de Comercio Exterior (COMEX) como el 
órgano encargado de aprobar las políticas públicas 
nacionales en materia de política comercial; 
 
Que mediante Resolución N° 59 el Comité de Comercio 
Exterior aprobó el Arancel del Ecuador, que entró en 
vigencia el 01 de enero de 2013; 
 
Que mediante Decreto Ejecutivo No. 25 de 12 de junio de 
2013, publicado en el Registro Oficial No. 19 de 20 de 

junio de 2013, se crea el Ministerio de Comercio Exterior 
y a través de su disposición reformatoria tercera se designa 
a dicho Ministerio para que presida el Comité de Comercio 
Exterior y conforme el artículo 4, numeral 2, lo faculta a 
ejercer la representación y defensa de los intereses y el 
ejercicio pleno de los derechos del Estado en materia de 
comercio exterior, ante organismos internacionales de 
comercio; 
 
Que de acuerdo al artículo 72, literal c), del Código 
Orgánico de la Producción, Comercio e Inversiones, es 
facultad del Comité de Comercio Exterior –COMEX- 
crear, modificar o suprimir las tarifas arancelarias;  
 
Que el Comité de Comercio Exterior –COMEX-, en sesión 
llevada a cabo el 29 de diciembre de 2014, conoció y 
aprobó el Informe Técnico No. MCE-CCOMEX-2014-
044-IT, del 22 de diciembre de 2014, el cual recomienda la 
adopción de incrementos arancelarios para las subpartidas 
detalladas en dicho informe;  
 
Que, del estudio efectuado para la elaboración del 
precitado informe se determinó que las subpartidas 
analizadas provocan una salida de divisas del país, mismas 
que podrían convertirse en inversión para la economía 
ecuatoriana;  
 
En ejercicio de las facultades conferidas en el artículo 70 
del Reglamento de Funcionamiento del COMEX, expedido 
mediante Resolución Nro. 001-2014, de 14 de enero de 
2014, en concordancia con las demás normas aplicables: 
 
 

Resuelve: 
 
Artículo 1.- Reformar el Arancel Nacional de 
importaciones, de conformidad con el Anexo 1 de la 
presente Resolución. 
 
Las nuevas tarifas arancelarias serán aplicables a las 
mercancías cuyas declaraciones aduaneras se presenten a 
partir de la entrada en vigencia de la presente resolución. 
 
Artículo 2.- Notificar la presente resolución al Servicio 
Nacional de Aduana del Ecuador, institución que se 
encargará de su ejecución. 
 
 

DISPOSICIÓN FINAL 
 
La Secretaría Técnica del COMEX remitirá esta resolución 
al Registro Oficial para su publicación.  
 
Esta Resolución fue adoptada en sesión del 29 de 
diciembre de 2014 y entrará en vigencia a partir del 12 de 
enero de 2015. 
 
f.) Francisco Rivadeneira, Presidente. 
 
f.) Víctor Murillo, Secretario. 
 
Ministerio de Comercio Exterior.- Certifico que el presente 
documento es fiel copia del original que reposa en el 
archivo del COMEX.- f.) Secretario Técnico. 
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No. 001-2015 
 
 

EL COMITÉ EJECUTIVO DEL COMEX  
 
 

Considerando: 

 
Que, la Constitución de la República en su artículo 261 
numeral 5 establece que el Estado central tiene 
competencias exclusivas sobre las políticas económica, 
tributaria, aduanera, arancelaria; fiscal y monetaria; 
comercio exterior y endeudamiento;  

 
Que, a través del Artículo 71 del Código Orgánico de la 
Producción, Comercio e Inversiones, COPCI, publicado en 
el Suplemento del Registro Oficial No. 351 del 29 de 
diciembre de 2010, crea el Comité de Comercio Exterior, 
COMEX, como el órgano encargado de aprobar las 
políticas públicas nacionales en materia comercial; 
 
Que, el Artículo 3 de la Resolución COMEX No. 010-
2014, del 21 de marzo de 2014, publicada en el Registro 
Oficial No. 225 del 14 de abril de 2014, delega al Comité 
Ejecutivo del COMEX que, a propuesta del Ministerio de 
Industrias y Productividad o del Ministerio de Agricultura, 
Acuacultura, Ganadería y Pesca, la apertura de subpartidas 
arancelarias o definición de observaciones a subpartidas 
existentes para identificar dentro de dichas subpartidas 
productos sujetos a reglamentos técnicos que no estén 
destinados al consumidor final;  

 
Que, mediante Oficio s/n fechado 16 de junio de 2014, la 
empresa GRUPO TRANSBEL S.A BELCORP solicitó al 
COMEX información sobre los requisitos y procedimiento 
a seguir para obtener la autorización de importación de 
siete sub-partidas, frente a lo cual se concluyó que el único 
producto  que  requiere de Certificado de Reconocimiento  

INEN es el ALGISIUM C2 correspondiente a la 
Subpartida 2931.90.99.00 (– Los demás);  

 
Que, habiendo el Servicio Nacional de Aduanas del 
Ecuador clasificado al ALGISIUM C2 e la subpartida 
3304.99.00.90 (--- Los demás), el MIPRO mediante Oficio 
No. MIPRO-SCS-2014-0427-OF indicó que considera 
pertinente la creación de un código suplementario, única y 
exclusivamente para el compuesto ALGISIUM, y siempre 
y cuando sea destinado para la elaboración de productos 
cosméticos;  
 
Que, en sesión del Comité Ejecutivo del COMEX de fecha 
08 de enero de 2015 se conoció y aprobó el Resumen 
Ejecutivo No. MCE-CCOMEX-2014-0015-RE, de fecha 
17 de diciembre de 2014, a través del cual se recomienda 
la creación de un código suplementario TNAN que 
permitirá nacionalizar únicamente y exclusivamente el 
ALGISIUM C2, clasificado en la subpartida 3304.99.00.90 
(--- Los demás) siempre y cuando sea destinado para la 
elaboración de productos cosméticos;  
 
Que, mediante Decreto Ejecutivo No. 25 del 12 de junio de 
2013, publicado en el Registro Oficial No. 19 del 20 de 
junio de 2013, se crea el Ministerio de Comercio Exterior 
y a través de su disposición reformatoria tercera se designa 
a dicho Ministerio para que presida el Comité de Comercio 
Exterior y su Comité Ejecutivo; 

 
Que, mediante Acuerdo No. 4 del Ministro de Comercio 
Exterior se delegó al Dr. Genaro Baldeón, como Presidente 
del Comité de Comercio Exterior en ausencia de su titular; 
 
En ejercicio de las facultades conferidas en los artículos 
17, 19, 29 y 70 del Reglamento de Funcionamiento del 
COMEX, expedido mediante Resolución Nro. 001-2014, 
del 14 de enero de 2014, en concordancia con las demás 
normas aplicables: 

 
Resuelve: 

 
Artículo 1.- Excluir de la presentación del certificado de reconocimiento el ALGISIUM C2, clasificado en la siguiente 
subpartida arancelaria: 
 

Subpartida 
2012 

Descripción 
Subpartida 2012 

Organismo 
de control 

Documento de 
control 

OBSERVACIONES 
(Código suplementario) 

3304.99.00.90 ---Los demás INEN Certificado de 
Reconocimiento 

Únicamente cuando sea destinado para la 
elaboración de productos cosméticos  

 
Artículo 2.- Notificar al Servicio Nacional de Aduana del 
Ecuador –SENAE- la presente resolución, institución 
encargada de su ejecución.  
 
 

DISPOSICIÓN FINAL 
 

La Secretaría Técnica del COMEX remitirá la presente 
resolución al Registro Oficial para su publicación.  
 
Esta resolución fue adoptada en sesión llevada a cabo el 08 
de enero de 2015 y entrará en vigencia a partir de su 
suscripción, sin perjuicio de su publicación en el Registro 
Oficial. 

f.) Genaro Baldeón,  Presidente (E). 
 
 
 
f.) Víctor Murillo, Secretario. 
 
 
 
Ministerio de Comercio Exterior.- Certifico que el presente 
documento es fiel copia del original que reposa en el 
archivo del COMEX.- f.) Secretario Técnico. 
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No. 00313-DIGERCIC-DNAJ-2014 

 
 

Ing. Jorge Oswaldo Troya Fuertes 
DIRECTOR GENERAL DE REGISTRO CIVIL, 

IDENTIFICACION Y CEDULACIÓN 
 

Considerando: 
 
Que, mediante Decreto del Congreso de la República del 
Ecuador, s/n, publicado en el Registro Oficial No. 1252 de 
29 de octubre de 1900, se expide la Ley de Registro Civil y 
se establece desde el 1 de enero de 1901, en la República 
el Registro Civil…; 
 
Que, mediante Decreto Supremo 278, publicado en el 
Registro Oficial No. 070 de 21 de abril de 1976, se expide 
la Ley de Registro Civil, Identificación y Cedulación; 
 
Que, mediante Decreto Ejecutivo No. 331 publicado en el 
Registro Oficial No. 70 del 28 de julio de 2005, se creó el 
Sistema Nacional de Registro Civil, Identificación y 
Cedulación con el carácter de único y con el fin de 
garantizar el derecho a la identidad de los ciudadanos 
ecuatorianos y de los extranjeros residentes en el territorio 
nacional para el ejercicio de sus derechos constitucionales; 
 
Que, mediante Decreto Ejecutivo No. 8 publicado en el 
Registro Oficial No. 10, de 24 de agosto de 2009, se 
adscribe la Dirección General de Registro Civil, 
Identificación y Cedulación al Ministerio de 
Telecomunicaciones y Sociedad de la Información, y en el 
inciso segundo del artículo 21 se estableció: “La Dirección 
General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 
será una entidad descentralizada y desconcentrada 
administrativa y financieramente, su representante legal 
será el Director General y podrá dictar la normativa 
interna de carácter general…”; 
 
Que, el 15 de agosto de 2013, mediante Acuerdo 
Ministerial 049-2013, el Ministro de Telecomunicaciones 
y de la Sociedad de la Información nombró a Jorge 
Oswaldo Troya Fuertes como Director General de Registro 
Civil Identificación y Cedulación; 
 
Que, la Constitución de la República en su artículo 226 
establece que: “…las instituciones del Estado, sus 
organismos, dependencias, las servidoras o servidores 
públicos y las personas que actúen en función de una 
potestad estatal ejercerán solamente las competencias 
facultades que le sean atribuidas en la Constitución y la 
Ley. Tendrán el deber de coordinar acciones para el 
cumplimiento de sus fines y hacer efectivo el goce y 
ejercicio de los derechos reconocidos en la 
Constitución…”; 
 
Que, la Constitución de la República del Ecuador, en su 
artículo 227, establece que: “La administración pública 
constituye un servicio a la colectividad que se rige por los 
principios de eficacia, eficiencia, calidad, jerarquía, 
desconcentración, descentralización, coordinación, 
participación, planificación, transparencia y 
evaluación...”;  
 
Que, mediante la Ley 73, publicada en el suplemento del 
Registro Oficial No. 595 del 12 de junio de 2002, entró en 

vigencia la Ley Orgánica de la Contraloría General del 
Estado, la cual establece el sistema de control y, como 
parte del mismo, el control de la administración de bienes 
del sector público; 
 
Que, el artículo 94 del Reglamento General Sustitutivo – 
Manejo y Administración de Bienes del Sector Público 
establece que: “En caso de existir especies valoradas 
mantenidas fuera de uso por más de dos años en las 
bodegas, o que las mismas hubieren sufrido cambios en su 
valor, concepto, lugar; deterioro, errores de imprenta u 
otros cambios que de alguna manera modifiquen su 
naturaleza o valor, el servidor a cuyo cargo se encuentren 
elaborará un inventario detallado y valorado de tales 
especies y lo remitirá a la máxima autoridad, para 
solicitar su baja. 
 
La máxima autoridad de conformidad a las disposiciones 
legales, reglamentarias o administrativas de la entidad u 
organismo, dispondrá por escrito se proceda a la baja y 
destrucción de las especies valoradas; en tal documento se 
hará constar lugar, fecha y hora en que deba cumplirse la 
diligencia. 
 
En el caso de que el volumen de papel dado de baja como 
especie valorada sea considerable, se tomará en cuenta lo 
prescrito en el Reglamento de Papel Reciclable - Seguro 
Estudiantil, publicado en el Registro Oficial 360 de 17 de 
enero de 1994.” 
 
Que, mediante Resolución No. 00262-DIGERCIC-DNAJ-
2014 de fecha 12 de noviembre de 2014, se resolvió lo 
siguiente: 
 
“…Artículo 1.- Declarar fuera de uso y la, consecuente, 
baja de las especies valoradas que constan descritas en el 
anexo A del presente instrumento, por cuanto dichas 
especies mantienen valores anteriores a la vigencia de la 
Resolución No. 395 de fecha 16 de diciembre de 2011, 
según la recomendación del Líder de Especies Valoradas 
mediante memorando No. DIGERCIC-DGF-2014-1897 de 
fecha 14 de octubre de 2014. 
 
Artículo 2.- Proceder con el correspondiente proceso 
técnico de destrucción de las especies valoradas descritas 
en el anexo A del presente instrumento, de conformidad 
con lo establecido en el artículo 94 del Reglamento 
General Sustitutivo – Manejo y Administración de Bienes 
del Sector Público…” 
 
Que, el 12 de diciembre de 2014, el Analista de Especies 
Valoradas, Danny Roberto Gordillo Sánchez, mediante 
memorando No. DIGERCIC-DGF-2014-2393, solicitó a la 
Directora Financiera, Patricia Maldonado, aplicar el 
artículo 94 del Reglamento General Sustitutivo – Manejo y 
Administración de Bienes del Sector Público, para los 
documentos de identificación de los usuarios retenidos en 
caso de renovación, según lo dispuso en su momento la 
Resolución No. 395-DIGERCIC-DAJ-2011 de fecha 16 de 
diciembre de 2011, la cual reza: “…Para el 
perfeccionamiento de la renovación será requisito 
indispensable la entrega del documento de identidad o de 
identidad y ciudadanía anterior para su invalidación…”; 
 
Que, el 12 de diciembre de 2014, la Directora Financiera, 
Patricia Maldonado, mediante memorando No. 
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DIGERCIC-DGF-2014-2401, solicitó al Director General 
la baja de los documentos de identificación retenidos al 
usuario por renovación de cédulas; y, adicionalmente, 
manifestó que la Dirección de Auditoría Interna cuenta con 
tiempo disponible a partir del 20 de diciembre de 2014 
para la diligencia de destrucción; 
 
Que, el 24 de diciembre de 2014, la Directora Financiera, 
Patricia Maldonado, mediante memorando No. 
DIGERCIC-DGF-2014-2464, solicitó que no se incluya la 
baja de los plásticos laminantes, manteniéndose 
únicamente la baja de especies valoradas con precios 
anteriores y los documentos de identificación retenidos al 
usuario por renovación de dicho documento, quedando 
autorizado por la máxima autoridad mediante nota y firma 
inserta; y, 
 
En ejercicio de las atribuciones conferidas por el artículo 2 
de la Ley de Registro Civil, Identificación y Cedulación, y 
el artículo 4 del Decreto Ejecutivo No. 331 publicado en el 
Registro Oficial No. 070 de 28 de julio de 2005, esta 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y 
Cedulación, 
 

Resuelve: 
 

REFORMAR LA RESOLUCIÓN NO. 00262-
DIGERCIC-DNAJ-2014 EXPEDIDA EL 

12 DE NOVIEMBRE DE 2014 
 

Artículo 1.- En el artículo 1 después de la frase: 
“Declarar fuera de uso y la, consecuente, baja de las 
especies valoradas que constan descritas en el anexo 
A…”, incluir lo siguiente:  
 
“, y de los documentos de identificación retenidos al 
usuario por renovación de dicho documento, según lo 
dispone la Resolución No. 395-DIGERCIC-DAJ-2011 de 
fecha 16 de diciembre de 2011, de conformidad con la 
descripción constante en el anexo B”. 
 
Artículo 2.- En el artículo 4 en lugar de “30 días” dirá 
“120 días”. 
 
Artículo 3.- En todo lo demás se ratifica el contenido de la 
Resolución No. 262-DIGERCIC-DAJ-2014 de fecha 12 de 
noviembre de 2014. 
 
Artículo 4.- Notifíquese con el contenido de esta 
resolución, por intermedio de la Secretaría General, a los 
servidores públicos descritos en el artículo 3 de la 
Resolución No. 262-DIGERCIC-DAJ-2014 de fecha 12 de 
noviembre de 2014.  
 
Artículo 5.- La presente resolución entrará en vigencia a 
partir de su suscripción, sin perjuicio de su publicación en 
el Registro Oficial. 
 
Dado y firmado en la ciudad de Quito, Distrito 
Metropolitano, a los veintinueve (29) días del mes de 
diciembre del año 2014. 
 
f.) Ing. Jorge Oswaldo Troya Fuertes, DIRECTOR 
GENERAL DE REGISTRO CIVIL, 
IDENTIFICACION Y CEDULACION. 

Dirección General de Registro Civil, Identificación y 
Cedulación.- Certifico que es fiel copia del original.- f.) 
María Luisa Marconi L., Secretaria General (E). 
 
 

 
 
 

EL ILUSTRE CONCEJO CANTONAL DE SANTA 
LUCIA 

 
 

Considerando: 
 

Que, en el preámbulo de la Constitución de la República se 
establece una buena forma de convivencia ciudadana, en 
diversidad y armonía con la naturaleza, para alcanzar el 
buen vivir, el Sumak Kawsay. 
 
Que, la Constitución de la República en su Artículo 1 
establece que el Ecuador es un Estado constitucional de 
derechos y justicia, social, democrático, soberano, 
independiente, unitario, intercultural, plurinacional y laico. 
Se organiza en forma de república y se gobierna de manera 
descentralizada. 
 
Que, la Constitución de la República del Ecuador en su 
Art. 11 numeral 2, establece que: “Todas las personas son 
iguales y gozarán de los mismos derechos, deberes y 
oportunidades; que nadie podrá ser discriminado por 
razones de etnia, lugar de nacimiento, edad, sexo, 
identidad de género, identidad cultural, estado civil, 
idioma, religión, ideología, filiación política, pasado 
judicial, condición socio-económica, condición migratoria, 
orientación sexual, estado de salud, portador VIH, 
discapacidad, diferencia física, ni por cualquier otra 
distinción, personal o colectiva, temporal o permanente, 
que tenga por objeto o resultado menoscabar o anular el 
reconocimineto, goce o ejercicio de los derechos; que el 
Estado adoptará medidas de acción afirmativa que 
promuevan la igualdad real en favor de los titulares de 
derechos que se encuentren en situación de desigualdad”. 
 
Que, el Art. 35 de la Constitución de la República 
prescriba que las personas adultas mayores, niñas, niños y 
adolescentes, mujeres embarazadas, personas con 
discapacidad, personas privadas de libertad y quienes 
adolezcan d enfermedades catastróficas o de alta 
complejidad, recibirán atención prioritaria y especializada 
en los ámbitos públicos y privados. 
 
Que, el Código Orgánico de Organizacion Territorial, 
Autonomía y Descentralización COOTAD, establece como 
ámbito la organización política-administrativa del Estado 
ecuatoriano en el territorio; el régimen de los diferentes 
niveles de gobiernos autónomos descentralizados y los 
regímenes especiales, con el fin de garantizar su autonomía 
política, administrativa y financiera. 
 
Que, los artículos 53 y 54 del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización, 
establecen que los Gobiernos Autónomos Descentralizados 
son personas jurídicas de derecho público, con autonomía 
política, administrativa y financiera que tiene entre sus 
funciones la promoción del desarrollo sustentable de su 
circunscripción territorial cantonal, para garantizar la 
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realización del buen vivir a través de la implementación de 
políticas públicas cantonales en el marco de sus 
competencias constitucionales y legales.  
 
Que, la Asamblea Nacional, de conformidad con las 
atribuciones que le confiere la Constitución de la 
República del Ecuador y la Ley Orgánica de la Función 
Legislativa, discutió y aprobó la Ley Orgánica 
Reformatoria al Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización, publicada en 
el Registro Oficial N° 166 del martes 21 de enero del 2014. 
 
Que, la Asamblea Nacional al reformar el Código 
Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización –COOTAD- sustituyó la Disposición 
General Octava, disponiendo que en el plazo de 1 año 
contado desde la fecha de publicación de esta ley, los 
patronatos pertenecientes a los gobiernos autonomos 
descentralizados municipales deberán extinguirse. 
 
Que, el Concejo Municipal de Santa Lucía en ejercicio de 
su facultad normativa, expidió la ordenanza de 
constitución del Patronato Municipal, a los dieciocho días 
del mes de enero del dos mil uno. 
 
Que, es imperativo establecer procesos y procedimientos 
que permitan una planificación y programación adecuada 
para la correcta disolución, liquidación y extinción del 
Patronato de Amparo Social del GAD Municipal del 
cantón Santa Lucía, tal cual lo dispone en el tiempo y 
contenido en la Ley Orgánica Reformatoria al Código 
Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización. 
 
El Concejo Municipal en uso de las atribuciones que le 
confiere el artículo 240 de la Constitución de la República; 
artículo 57 literal a) y artículo 322 del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización. 
 
 

Expide: 

 
 ORDENANZA PARA LA EXTINCIÓN, 

TRANSFERENCIA A TITULO GRATUITO DE LOS 
BIENES, Y PASO DEL PERSONAL DEL 

PATRONATO MUNICIPAL AL MUNICIPIO 

 
CAPITULO I 

 
DE LA EXTINCIÓN DEL 

PATRONATO MUNICIPAL 

 
Art. 1.- Potestad para la extinción del Patronato 
Municipal.- El Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización, en la 
Disposición General Octava prescribe que, en el plazo de 
un año los patronatos pertenecientes a los gobiernos 
municipales deberán extinguirse. 

 
Art. 2.- Extinción del Patronato Municipal.- Se extingue 
el Patronato Municipal creado al amparo de la Ordenanza 
municipal, a los dieciocho días del mes de enero del dos 
mil uno. 

CAPITULO II 
 

DE LOS BIENES DE PATRONATO MUNICIPAL 
 Y SUS IMPLEMENTACIÓN 

 
Art. 3.- De los bienes.- El Patronato Municipal deberá 
transferir a título gratuito al gobierno Municipal de Santa 
Lucía todo su patrimonio, tales como: bienes muebles e 
inmuebles, corporales e incorporales que los hayan 
adquirido a cualquier título; herencia, legados y 
donaciones realizados a su favor; activos y pasivos, así 
como, los recursos que provengan de los ingresos propios 
y de otro tipo de asignaciones; y de aquellos que se 
determinen en la ordenanza de creación del patronato, a fin 
de que sean utilizados en la unidad de asistencia social 
correspondiente a la Dirección de Gestión de Participación 
Ciudadana, Promociona Social, Salud, Educación, Cultura, 
Deporte y Turismo, a implementarse en el Gobierno 
Municipal. 
 
Art. 4.- De la implementación de los bienes y 
patrimonio.- Los bienes y patrimonio del patronato 
municipal, servirán para implementar la unidad de 
asistencia social que se creará y que sustituye al patronato 
municipal.  
 
Art. 5 Del inventario de los bienes.- La Direccion 
Administrativa o Financiera procederá a inventariar todos 
los bienes valorizados del dominio privado y de los 
afectados al servicio público que sean susceptibles de 
valorización.  
 

CAPITULO III 
 

DEL PERSONAL 
 
Art. 6.- Personal del patronato municipal.- El personal 
que se encuentre prestando sus servicios en el patronato, lo 
continuará haciendo en el gobierno autónomo 
descentralizado municipal, previa evaluación efectuada por 
la Unidad de Talento Humano. 
 
Art. 7.- De las funciones del personal.- La Unidad de 
Talento Humano de la municipalidad procederá a asignar 
las funciones correspondientes al personal que pase del 
patronato al municipio de conformidad al manual de 
funciones y reglamentación respectiva; y, prestará al 
ejecutivo municipal las reformas pertinentes. 
 
Art. 8.- Indemnizaciones.- Si las nuevas estructuras 
organizacionales del municipio no permiten adecuar 
administrativamente el personal del extinto patronato 
municipio, la unidad de talento humano elaborará los 
informes pertinentes para proceder a la suspensión de 
partidas u otras figuras permitidas para la administración 
del talento humano, y consecuentemente con la liquidación 
de las indemnizaciones que correspondan. 

 
 

DISPOSICIONES GENERALES 
 

PRIMERA.- Normas Supletoria.- En todo cuanto no se 
encuentre contemplado en esta ordenanza se estará a lo 
dispuesto en el Código Orgánico de Organización 
Territorial , Autonomía y Descentralización; y, demás 
leyes conexas que sean aplicables y no se contrapongan. 



 
Suplemento   --   Registro Oficial Nº 416   --   Miércoles 14 de enero de 2015    --     27 

 
DEROGATORIA 

 
PRIMERA.- Derogatoria.- Deróguense todas las 
disposiciones que se opongan a esta Ordenanza y que le 
sean contrarias; y, todas las resoluciones y disposiciones 
que sobre el patronato municipal se hubieren aprobado 
anteriormente. 
 
 

DISPOSICIÓN FINAL 
 

La presente ordenanza entrará en vigencia a partir de la 
fecha de su publicación la Gaceta Oficial y dominio Web 
de la institución, sin perjuicio de su publicación en el 
Registro Oficial. 
 
Dado en la Sala de Sesiones del I. Concejo Municipal del 
Cantón Santa Lucía a los veintitrés días del mes de 
diciembre del año dos mil catorce. 
 
f.) Sra. Mirella Anchundia Bajaña, Vicealcaldesa del 
cantón Santa Lucía. 
 
f.) Ab. Pablo Cruz Avilés, Secretario General. 
 
CERTIFICADO DE DISCUSIÒN.- CERTIFICO: Que 
la presente Ordenanza fue discutida y aprobada por el 
Concejo Municipal del cantón Santa Lucia, en dos debates, 
de las sesiones ordinarias realizadas los días jueves 
dieciocho y martes veintitrés de diciembre del año dos mil 
catorce.- Santa Lucía, 23 de diciembre del 2014. 
 
f.) Ab. Pablo Cruz Avilés, Secretario General del Concejo. 

 
SECRETARIA GENERAL DEL GOBIERNO 
MUNICIPAL DEL CANTÓN SANTA LUCIA.- En 
Santa Lucia, a los veintinueve días del mes de diciembre 
del dos mil catorce, a las diez horas cincuenta minutos.- De 
conformidad con el Art. 322 (4) del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomías y Descentralización, 
remito el original y copias de la presente Ordenanza al Sr. 
Alcalde, para su sanción y promulgación.- 
 
f.) Ab. Pablo Cruz Avilés, Secretario General del Concejo. 

 
ALCALDIA DEL GOBIERNO MUNICIPAL DEL 
CANTÓN SANTA LUCIA.- En Santa Lucia, a los treinta 
días del mes de diciembre del año dos mil catorce, a las 
nueve horas.- De conformidad con las disposiciones 
constantes en el Art. 323 del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomías y Descentralización, 
habiéndose observado el trámite legal y por cuanto la 
presente Ordenanza se le ha dado el trámite legal 
correspondiente y está de acuerdo con la Constitución y 
Leyes de la República. SANCIONO la presente 
ORDENANZA PARA LA EXTINCIÓN, 
TRANSFERENCIA A TITULO GRATUITO DE LOS 
BIENES, Y PASO DEL PERSONAL DEL 
PATRONATO MUNICIPAL AL MUNICIPIO.- Por 
Secretaría General cúmplase con lo dispuesto en el Art. 
324 del Código Orgánico de Organización Territorial, 
Autonomías y Descentralización. 
 
f.) Ing. Miguel Ángel Solórzano Sánchez, Alcalde del 
Gobierno Municipal de Santa Lucia. 

Proveyó y firmó la presente Ordenanza, el señor Ing. 
Miguel Ángel Solórzano Sánchez, Alcalde del Gobierno 
Municipal de Santa Lucia, el treinta de diciembre del año 
dos mil catorce.- LO CERTIFICO.- 
 
f.) Ab. Pablo Cruz Avilés, Secretario General del Concejo. 
 
 

 
 
 

GOBIERNO AUTONOMO DESCENTRALIZADO 
MUNICIPAL CANTON SANTA LUCIA 

 
Considerando: 

 
Que, el Art. 240 de la Constitución de la República del 
Ecuador confiere a los Gobiernos Autónomos 
Descentralizados facultades legislativas en el ámbito de 
sus competencias y jurisdicciones territoriales; 
 
Que, el Art.- 264 de la Constitución de la República del 
Ecuador en el numeral 6 señala que entre las competencias 
exclusivas, sin perjuicio de otras que determina la ley los 
gobiernos municipales serán la de “Planificar, regular y 
controlar el tránsito y el transporte público dentro de su 
territorio cantonal”; 
 
Que, el Art. 273 de la Constitución de la República del 
Ecuador en el inciso 1) establece que las competencias que 
asuman los Gobiernos Autónomos Descentralizados serán 
transferidas con los correspondientes recursos .No habrá 
transferencia de competencias sin la transferencia de 
recursos suficientes, salvo expresa aceptación de la entidad 
que asuma las competencias;  
 
Que, el Art. 394 de la Constitución de la Republica del 
Ecuador en cuanto a la Libertad de Transporte indica que 
el Estado garantizará la libertad de transporte terrestre, 
aéreo, marítimo y fluvial dentro del territorio nacional, sin 
privilegios de ninguna naturaleza. La promoción del 
transporte público masivo y la adopción de una política de 
tarifas diferenciadas de transporte serán prioritarias. El 
Estado regulará el transporte terrestre, aéreo y acuático y 
las actividades aeroportuarias y portuarias.  
 
Que, el Art. 54 literal a) del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización 
establece que son funciones del Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal, las de “promover el desarrollo 
sustentable de su circunscripción territorial cantonal, para 
garantizar la realización del buen vivir a través de la 
implementación de políticas públicas cantonales, en el 
marco de sus competencias constitucionales y legales”; 
 
Que, el Art. 55 literal f) del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización 
reconoce la competencia exclusiva de los municipios de 
“planificar, regular y controlar el tránsito y el transporte 
terrestre dentro de su circunscripción cantonal”; 
 
Que, el Art 57 literal a) del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización, 
establece que entre las atribuciones del Concejo Municipal, 
le corresponde “el ejercicio de la facultad normativa en las 
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materias de competencia del Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal mediante la expedición de 
ordenanzas cantonales, acuerdos y resoluciones”; 
 
Que, el Art 125 del Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización, dispone que 
los Gobiernos Autónomos Descentralizados “son Titulares 
de las nuevas competencias exclusivas constitucionales, las 
cuales se asumirán e implementarán de manera progresiva 
conforme lo determine el Consejo Nacional de 
Competencias”. 
 
Que, el Art. 130 del Código Orgánico de Organización 
Territorial Autonomía y Descentralización establece el 
ejercicio de La competencia de tránsito y transporte, en el 
marco de plan de ordenamiento territorial de casa 
circunscripción, se desarrollará de la siguiente forma: A 
los Gobiernos Autónomos Descentralizados Municipales 
les corresponde de forma exclusiva planificar, regular y 
controlar el tránsito, el transporte terrestre y la seguridad 
vial, dentro de su territorio cantonal.  
 
La rectoría general del sistema nacional de tránsito, 
transporte terrestre y seguridad vial corresponderá al 
Ministerio del ramo, que se ejecuta a través del organismo 
técnico nacional de la materia. 
 
Los Gobiernos Autónomos Descentralizados Municipales 
definirán en su cantón el modelo de gestión de la 
competencia de tránsito y transporte público, de 
conformidad con la ley, para lo cual podrán delegar total o 
parcialmente la gestión a los organismos que venían 
ejerciendo esta competencia antes de la vigencia de este 
Código. 
 
En lo aplicable estas normas tendrán efecto para el 
trasporte fluvial 
 
Que, el Art. 1 de la Ley Orgánica de Transporte Terrestre, 
Tránsito y Seguridad Vial, señala que la presente Ley tiene 
por objeto “la organización, planificación, fomento, 
regulación, modernización y control del Transporte 
Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial, con el fin de proteger 
a las personas y bienes que se trasladan de un lugar a otro 
por la red vial del territorio ecuatoriano, y a las personas y 
lugares expuestos a las contingencias, de dicho 
desplazamiento, contribuyendo al desarrollo socio-
económico del país en aras de lograr el bienestar general a 
los ciudadanos”.  
 
Que, el Art 7 de la Ley Orgánica de Transporte Terrestre, 
Tránsito y Seguridad Vial establece que: “Las vías de 
circulación terrestre del país son bienes nacionales de uso 
público, y quedan abiertas al tránsito nacional e 
internacional de peatones y vehículos motorizados y no 
motorizados, de conformidad con la Ley, sus reglamentos 
e instrumentos internacionales vigentes. En materia de 
transporte terrestre y tránsito, el Estado garantiza la libre 
movilidad de personas, vehículos y bienes, bajo normas y 
condiciones de seguridad vial y observancia de las 
disposiciones de circulación vial”. 
 
Que, la Ley Orgánica Reformatoria a la Ley Orgánica de 
Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial, publicada 
el 29 de Marzo del 2011 en el Registro Oficial Suplemento 

415, en su articulo 30.4 atribuye a los Gobiernos 
Autónomos Descentralizados Regionales, Metropolitanos y 
Municipales, en el ámbito de sus competencias en materia 
de Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial, en sus 
respectivas circunscripciones territoriales, tendrán las 
atribuciones de conformidad a la Ley, y a las ordenanzas 
que expidan para Planificar, Regular y Controlar el tránsito 
y el transporte, dentro de su jurisdicción, observando las 
disposiciones de carácter nacional emanadas desde la 
Agencia Nacional de Regulación y Control del Transporte 
Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial; y, deberán informar 
sobre las regulaciones locales que en materia de control de 
Tránsito y Seguridad Vial se vayan a aplicar. 
 
Los Gobiernos Autónomos Descentralizados 
Metropolitanos o Municipal en el ámbito de sus 
competencias, tienen la responsabilidad de planificar, 
regular y controlar las redes urbanas y rurales de tránsito y 
transporte dentro de su jurisdicción. 
 
Cuando dos o más ámbitos de operación del transporte 
terrestre y tránsito establecidos jerárquicamente por esta 
Ley: Internacional, Intrarregional, Interprovincial, 
Intraprovincial e intracantonal utilicen simultáneamente 
redes viales emplazados fuera de las áreas definidas como 
urbanas por los Gobiernos Autónomos Descentralizados 
Municipales, la regulación y control de transporte terrestre 
y tránsito serán ejercidas por a entidad pública con la 
competencia en el transporte terrestre y tránsito de mayor 
jerarquía. La regulación y control dl transporte terrestre y 
seguridad vial en el sistema de red estatal-troncales 
nacionales, definidas por el Ministerio del ramo, será 
competencia exclusivas de la Agencia Nacional de 
Regulación y Control del Transporte Terrestre Tránsito y 
Seguridad Vial.  
 
Que, el Art 73 del Reglamento General para la aplicación 
de la Ley Orgánica de Transporte Terrestre, Tránsito y 
Seguridad Vial establece que: “La presentación de la 
solicitud para la obtención del titulo habilitante para la 
prestación del servicio de transporte terrestre público y 
comercial en las zonas solicitadas, estará condicionada al 
estudio de la necesidad de servicio, que lo realizarán la 
AN, las Unidades Administrativa Regionales o 
Provinciales o las Gobiernos Autónomos Descentralizados 
que hayan asumido las competencias, según 
correspondan”. 
 
Que, en uso de la Facultad Legislativa prevista en el Art. 
240 de la Constitución de la República del Ecuador, y los 
Art. 7 y 57 literal a) del Código Orgánico de Organización 
Territorial. Autonomía y Descentralización: 
 

Expide: 
 

LA ORDENANZA DE CREACIÓN DE LA UNIDAD 
MUNICIPAL DE TRANSPORTE TERRESTRE, 
TRÁNSITO Y SEGURIDAD VIAL DE SANTA 
LUCIA (UMTTTSVSL). 
 

CAPITULO I 
 
Art. 1.- Creación y Naturaleza.- Créase la UNIDAD 
MUNICIPAL DE TRANSPORTE TERRESTRE, 
TRÀNSITO Y SEGURIDAD VIAL DE SANTA 
LUCIA, dependencia técnica de Nivel Operativo y 
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Administrativo, cuyo titular es el JEFE DE LA UNIDAD 
ESPECIALIZADA DE TRANSPORTE TERRESTRE, 
TRANSITO Y SEGURIDAD VIAL DE SANTA LUCIA, 
el mismo que estará subordinado a la Supervisión del 
CONCEJO CANTONAL, ALCALDE Y DEL DIRECTOR 
DE GESTIÒN PLANIFICACIÒN Y ADMINISTRACIÒN 
TERRITORIAL. 
 
Art. 2.- Fines.- En cumplimiento de las funciones, 
competencias, atribuciones y, responsabilidades, que en 
materia de Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial 
le corresponde al Municipio del Cantón Santa Lucía: se 
crea la UNIDAD MUNICIPAL DE TRANSPORTE 
TERRESTRE, TRANSITO Y SEGURIDAD VIAL DE 
SANTA LUCIA, que se conocerá por sus siglas 
UMTTTSVSL, quien se encargará de planificar, regular y 
controlar el transporte terrestre, tránsito y seguridad vial 
intraparroquial, intracantonal y urbano en todo el territorio 
que comprende la jurisdicción del Cantón Santa Lucía, 
manteniendo coordinación directa con los órganos de 
transporte terrestre, tránsito y seguridad vial competentes 
para la correcta aplicación de esta Ordenanza, Leyes y 
Reglamentos correlativos. 
 
Art. 3.- Conformación.- La conformación, estructura y 
funciones de la UNIDAD MUNICIPAL DE 
TRANSPORTE TERRESTRE, TRANSITO Y 
SEGURIDAD VIAL DE SANTA LUCIA 
(UMTTTSVSL), estarán determinadas en su respectivo 
reglamento orgánico funcional, el mismo que será 
aprobada por el Concejo Municipal. 
 
Art. 4.- Organización y Designación del Personal.- La 
UNIDAD MUNICIPAL DE TRANSPORTE 
TERRESTRE, TRANSITO Y SEGURIDAD VIAL DE 
SANTA LUCIA (UMTTTSVSL), se crea como una 
dependencia municipal a nivel de Jefatura, cuya estructura 
operativa estará constituida por el Jefe de la Unidad y la 
Secretaria que dependerán del Director de Gestión 
Planificación y Administración Territorial, que se requerirá 
para su cabal funcionamiento. Para las designaciones que 
se efectúen dentro de esta dependencia municipal se deberá 
cumplir con lo que establece el Art. 60 literal i) del Código 
Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización (COOTAD), así mismo con el Art. 5 de 
la Ley Orgánica del Servicio Público (LOSEP) y más 
disposiciones legales aplicables. 
 
Art. 5.- Presupuesto.- El Concejo Cantonal aprobará el 
presupuesto adecuado para la operación de la UNIDAD 
MUNICIPAL DE TRANSPORTE TERRESTRE, 
TRANSITO Y SEGURIDAD VIAL DE SANTA 
LUCIA (UMTTTSVSL), el cual tendrá la asignación de 
ingresos específicos que serán anualmente incluidos en el 
presupuesto municipal. 
 
Art. 6.- Objetivos.- El Gobierno Municipal del Cantón 
Santa Lucía, en materia de Transporte Terrestre, Tránsito y 
Seguridad Vial, persigue los siguientes objetivos 
específicos: 
 
a) Priorizar dentro de la estructura general de la 

ciudad y del Cantón, los requerimientos de 
movilidad y accesibilidad actuales y futuras de sus 
habitantes. 

b) Prever el potencial crecimiento de los niveles de 
productividad de la ciudad y del Cantón, y 

 
c) Mejorar la calidad de vida, y del ambiente como 

elementos vitales para un desarrollo sustentable. 
 
 
Art. 7.- Principios de Actuación.- El Gobierno Municipal 
del Cantón Santa Lucía, actuará bajo los siguientes 
principios: 

 
a) Tratar los sistemas de transporte público y privado, 

como servicios vitales para el desarrollo de la 
ciudad y del cantón. 

 
b) Considerar el tránsito de vehículos, con seguridad 

para peatones, conductores, usuarios y disminuir 
los conflictos y fricciones urbanas generados por 
su circulación y falta de accesos. 

 
c) Actuar siempre con fundamento técnico, 

económico-financiero, social y ambiental. 
 
 

CAPITULO II 
 

DE LAS ATRIBUCIONES GENERALES 
 

Art. 8.- Atribuciones.- La UNIDAD MUNICIPAL DE 
TRANSPORTE TERRESTRE, TRANSITO Y 
SEGURIDAD VIAL DE SANTA LUCIA 
(UMTTTSVSL). tendrá las atribuciones que se encuentran 
contempladas en la Constitución de la República del 
Ecuador, en el Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización, en la Ley 
Orgánica Reformatoria a la Ley Orgánica de Transporte 
Terrestre, Transito y Seguridad Vial, y sus respectivas 
reformas, y todas aquellas que sean entregadas por la 
Municipalidad y sus respectivas Ordenanzas. De 
conformidad con la Ley Orgánica Reformatoria a la Ley 
Orgánica de Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad 
Vial, que en el Art. 30.5 que establece: Que los Gobiernos 
Autónomos Descentralizados Metropolitanos y 
Municipales tendrán las siguientes competencias: 
 
a) Cumplir y hacer cumplir la Constitución, los 

convenios internacionales de la Materia, esta ley, 
las ordenanzas y reglamentos, la normativa de los 
Gobiernos Autónomos Descentralizados 
Regionales, Metropolitanos y Municipales, las 
Resoluciones. 

 
b) Hacer cumplir el plan o planes de Transporte 

Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial elaborados y 
autorizados por el organismo rector y supervisar su 
cumplimiento, en coordinación con la Agencia 
Nacional y los Gobiernos Autónomos 
Descentralizados. 

 
c) Planificar, Regular y Controlar las actividades y 

operaciones de Transporte Terrestre, Tránsito y 
Seguridad Vial, los servicios de Transporte Público 
de pasajeros y de carga, Transporte Comercial y 
toda forma de Transporte Colectivo y/o masivo, en 
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el ámbito urbano e intracantonal, conforme la 
clasificación de las vías definidas por el Ministerio 
del sector. 

 
d) Planificar, Regular y Controlar el uso de la vía 

pública y de los corredores viales en áreas urbanas 
del Cantón y en las parroquias rurales del Cantón. 

 
e) Decidir sobre las vías internas de su ciudad y sus 

accesos, de conformidad con las políticas del 
ministerio sectorial. 

 
f) Construir terminales terrestres, centros de 

transferencia de mercadería, alimentos y trazado de 
vías rápidas, de transporte masivo o colectivo. 

 
g) Declarar de utilidad pública con fines de 

expropiación, los bienes indispensables destinados 
a la construcción de la infraestructura del 
transporte terrestre, tránsito y seguridad vial, en el 
ámbito cantonal. 

 
h) Regular la fijación de tarifas de los servicios de 

transporte terrestre en sus diferentes modalidades 
de servicio en su jurisdicción, según los análisis 
técnicos de los costos reales de operación, de 
conformidad con las políticas establecidas por el 
Ministerio del Sector. 

 
i) Aprobar y Homologar medios y sistemas 

tecnológicos de transporte público, taxímetros y 
otros equipos destinados a la regulación del 
servicio de transporte público y comercial, 
cumpliendo con la normativa generada por la 
Agencia Nacional de Regulación y Control del 
Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial. 

 
j) Autorizar, concesionar o implementar los centros 

de revisión y control técnico vehicular, a fin de 
controlar el estado mecánico, los elementos de 
seguridad, la emisión de gases y el ruido con 
origen en medios de transporte terrestre. 

 
k) Supervisar la gestión operativa y técnica y 

sancionar a las operadoras de transporte terrestre y 
las entidades prestadoras de servicios de transporte 
que tengan el permiso de operación dentro de sus 
circunscripciones territoriales. 

 
l) Promover, ejecutar y mantener campañas masivas, 

programas y proyectos de educación en temas 
relacionados con el tránsito y seguridad vial dentro 
del cantón. 

 
m) Regular y suscribir los contratos de operación de 

servicios de transporte terrestre, que operen dentro 
de sus circunscripciones territoriales. 

 
n) Suscribir acuerdos y convenios de cooperación 

técnica y ayuda económica con organismos 
nacionales o internacionales, que no supongan 
erogación no contemplada en la pro forma 
presupuestaria aprobada. 

o) Regular los Títulos Habilitantes a regir luego de 
una fusión y/o escisión, según el caso, de las 
empresas operadoras de transporte terrestre y 
prestador de servicios de transporte en el ámbito 
intracantonal. 

 
p) Emitir Títulos Habilitantes para la operación de 

servicios de transporte terrestre a las compañías y/o 
cooperativas debidamente constituidas a nivel 
intracantonal. 

 
q) Implementar auditorías de seguridad vial sobre 

obras y actuaciones viales fiscalizando el 
cumplimiento de los estudios, en el momento que 
considere oportuno dentro de su jurisdicción. 

 
r) Autorizar, en el ámbito de sus atribuciones, 

pruebas y competencias deportivas que se realicen 
utilizando, en todo el recorrido o parte del mismo, 
las vías públicas de su jurisdicción en coordinación 
con el organismo deportivo correspondiente y la 
Agencia Nacional de Regulación y Control de 
Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial. 

 
s) Las demás que determine las leyes, ordenanzas y 

sus reglamentos. 
 
 
Art. 9.- Resoluciones.- La UNIDAD MUNICIPAL DE 
TRANSPORTE TERRESTRE, TRANSITO Y 
SEGURIDAD VIAL DE SANTA LUCIA, 
(UMTTTSVSL) expedirá las resoluciones administrativas 
por medio de su Jefatura, las mismas que tienen que ser 
motivadas. 
 
 

CAPITULO III 
 

DE LA PLANIFICACION DEL 
TRÁNSITO Y SEGURIDAD VIAL 

 
Art. 10.- Competencia.- En materia de Tránsito y 
Seguridad Vial en el Cantón Santa Lucía, le compete a la 
UNIDAD MUNICIPAL DE TRANSPORTE 
TERRESTRE, TRANSITO Y SEGURIDAD VIAL DE 
SANTA LUCIA, (UMTTTSVSL): 
 
 
10.1.-  Planificación. 
 
- Plan Maestro de Tránsito y Seguridad Vial. 
 
 
10.2.-  Selección y Capacitación de Agentes de Tránsito. 
 
- Calificación y acreditación de entidades técnicas 

para el proceso de Selección. 
 
- Selección de aspirantes. 
 
- Convenios con centros de Educación Superior para 

cursos de Capacitación. 
 
- Formación Básica especializada. 
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- Capacitación específica (aplicación de ordenanzas y 

normativas de la localidad). 
 
 
10.3.-  Control y Gestión de Tránsito. 
 
- Plan Operativo. 
 
- Circulación de transporte Terrestre (operativos de 

controles regulares y especiales conjuntamente con 
la Policía Nacional, uso de vehículos oficiales, 
SOAT, contrabando, otros). 

 
- Permisos de cierre de vías públicas (eventos 

deportivos y otros). 
 
- Citaciones, suspensiones y por multas propias de su 

competencia. 
 
- Reclamos de citaciones por contravenciones de 

Tránsito y multas propias de su competencia. 
 
- Recaudación de valores por citaciones y 

suspensiones propias de su competencia. 
 
- Planificación operativa de la Gestión de Tránsito, 

semaforización y otros dispositivos. 
 
- Centro de detención de personas contraventoras de 

Tránsito en el ámbito de su competencia. 
 
- Centro de detención vehicular. 
 
- Uso del espacio público y de vías. 
 
- Jerarquización de Vías. 
 
 
10.4.- Señalizacion. 
 
- Auditoría técnica de cumplimiento de normas y 

estándares de Infraestructura vial, señalización y 
equipamiento urbano. 

 
- Señalización vial. 
 
- Suministro e instalaciones de señales de tránsito. 
 
 
10.5.-  Informes de Auditoria y Control. 
 
- Evaluación de la Gestión de Transporte Terrestre y 

Seguridad Vial. 
 
 
10.6.-  Capacitación a los Conductores. 
 
- Control de Escuelas de Capacitación. 
 
 
10.7.-  Accidentes de Tránsito. 
 
- Partes de accidentes de Tránsito (elaboración y 

registros). 

- Campañas regulares para la prevención de 
accidentes de Tránsito. 

 
- Campañas para la promoción y difusión del SOAT. 

 
- Programas y acuerdos inter-institucionales de 

fortalecimiento de la red de emergencias, atención 
pre-hospitalaria y hospitalaria y centros de atención 
de urgencias para las víctimas de accidentes de 
Tránsito en coordinación con el Ministerio de 
Salud. 

 
 
10.8.-  Educación Vial. 

 
- Capacitación y formación ciudadana en seguridad 

vial. 

 
- Campaña de concienciación (hábitos riesgosos, uso 

de transporte público etc.), para todos los actores 
que se relaciona con la seguridad vial y la 
movilidad. 

 
- Planes y campañas regulares, para la prevención de 

accidentes de tránsito. 

 
 
Art. 11.- Prestaciones de la Vialidad.- La Planificación 
de las prestaciones que debe tener la vialidad para la 
circulación de los vehículos comprende los siguientes 
ámbitos: 

 
 Sistemas inteligentes para la administración del 

tránsito urbano e intracantonal. 

 
 Semaforización urbana centralizada. 

 
 Señalización vial, urbana e intracantonal. 

 
 Seguridad Vial urbana e intracantonal. 

 
 Circulación y Seguridad Peatonal. 

 
 Implementación de Ciclo Vías. 
 

 
Art. 12.- Prestaciones de Estacionamientos. 

 
- Estacionamiento público o privado, edificado o no 

edificado, fuera de la vía. 

 
- Estacionamiento público libre y tarifado en la vía. 

 
- Estacionamiento especializado o de uso específico. 

 
- Estacionamiento para servicios de Transporte 

colectivo. 
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CAPITULO IV 

 
DE LA PLANIFICACION DEL 
TRANSPORTE TERRESTRE 

 
Art. 13.- Competencia.- En materia de Planificación del 
Transporte en el Cantón Santa Lucía compete de la 
UMTTTSVSL. 
 
 
13.1.-  Planificación. 
 
- Plan Maestro del Transporte Terrestre. 
 
 
13.2.-  Tarifas de los servicios, costos y recargos. 
 
- Costos de Títulos Habilitantes y de Especies 

fiscales. 
 
- Costos de uso de la Infraestructura de Transporte 

(Terminales, Parqueaderos). 
 
- Tarifa de los servicios de Transporte Terrestre. 
 
- Costos de recargos por penalidades en matrículas y 

permisos de circulación anual. 
 
 
13.3.-  Nuevas modalidades de servicios de transporte. 
- Emisión de Títulos de Habilitantes nuevos, 

renovación de servicios de transporte público y 
comercial. 

 
 
13.4.-  Normas y Homologaciones. 
 
- Homologación de Equipos y Sistemas de Control de 

Transporte Terrestre y Tránsito (ITS). 

 
- Normas y Estándares de Infraestructura Vial, 

Señalización y Equipamiento Urbano. 
 
- Homologación para Señalización Vial. 
 
- Norma Técnica para Homologación de medios y 

sistemas de Transporte (vida útil). 
 
 
13.5.-  Operadoras de Transporte Terrestre. 

 
- Constitución jurídica de operadoras de Transporte 

Terrestre. 

 
- Informe de factibilidad para la creación de nuevos 

títulos habilitantes. 
 
- Conformación de empresas de economía mixta de 

Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial. 
 
- Sanciones y recaudaciones por multas a operadoras 

de Transporte Terrestre. 

- Estándares de calidad de servicio, obligaciones, 
mejoras y eficiencia de la operación de Transporte 
Terrestre. 

 
 
13.6.-  Documentos y Certificaciones. 

 
- Certificación de registro en la base de datos 

nacional de vehículos y conductores. 

 
- Custodia física de documentos asociados a la 

calificación y registro de vehículos. 

 
- Copias certificadas de documentos fuente de 

vehículos y conductores. 

 
- Actualización de bloqueos a vehículos y 

conductores. 

 
- Actualización y corrección de registros nacionales 

de datos de vehículos y conductores. 
 
 
Art. 14.- Planificación de la Red de Servicios de 

Transporte Colectivo. 

 
- La planificación de la red de servicios de transporte 

colectivo urbano e intra-cantonal y los servicios de 
transporte colectivo se enmarcaran en los siguientes 
ámbitos: 

 
- Transporte Colectivo para pasajeros. 

 
- Red de Transporte Urbano e Intra-Cantonal. 

 
- Transporte Escolar e Institucional, Taxis, Carga 

Liviana y cualquier otro tipo de Transporte 
Terrestre Comercial de pasajeros. 

 
- Costos de producción para cada categoría, para 

determinar fletes, pasajes, etc. 

 
- Equilibrio Oferta – Demanda de pasajeros. 

 
- Equilibrio Económico – Tarifario. 
 
 
Art. 15.- Planificación de la Red de Servicios de 
Transporte Particular. 
 
- La planificación de la red de servicios de transporte 

particular, para vehículos privados de uso 
individual, como bicicletas, motocicletas, etc. 
automóviles y vehículos especiales que transporten 
a los conductores y sus acompañantes, o que 
transporten bienes personales o de servicios en 
general, se enmarcaran en los siguientes ámbitos: 

 
- Red Vial convencional y Red Vial especializada. 
 
- Red de Ciclo Vías y afines. 
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CAPITULO V 

 
DE LA ORGANIZACIÓN DEL TRANSITO 

 
Art. 16.- Competencia en Tránsito.- En materia a la 
Organización del Tránsito en el Cantón Santa Lucía, 
compete a la UNIDAD MUNICIPAL DE 
TRANSPORTE TERRESTRE, TRANSITO Y 
SEGURIDAD VIAL DE SANTA LUCIA 
(UMTTTSVSL). 
 
- Organizar y distribuir estratégicamente los sistemas 

inteligentes de ojos de águila y GPS. 
 
- Crear y optimizar progresivamente la red de 

semaforización urbana centralizada. 
 
- Organizar y señalizar la vialidad urbana e intra-

cantonal, de forma horizontal y vertical. 
 
- Organizar y especificar los servicios de 

estacionamiento público edificado y no edificado 
fuera de la vía. 

 
- Organizar y especificar los servicios de 

estacionamientos públicos libre y tarifado de la vía.  
 
- Organizar y distribuir estratégicamente los 

elementos de seguridad vial. 
 
- Organizar y distribuir las circulaciones y los 

elementos de seguridad peatonal. 
 
 

CAPITULO VI 
 

DE LA ORGANIZACIÓN DE TRANSPORTE 
 
Art. 17.- Competencia en Transporte.- En materia de 
organización del transporte en el Cantón Santa Lucia 
compete a la UNIDAD MUNICIPAL DE 
TRANSPORTE TERRESTRE, TRANSITO Y 
SEGURIDAD VIAL DE SANTA LUCIA 
(UMTTTSVSL). 
 
- Generar políticas específicas para la organización y 

funcionamiento del transporte colectivo. 
 
 

Art. 18.- Organización de Servicios de Transporte 
Colectivo.- La organización de los Servicios de Trasporte 
Colectivo para pasajeros y para carga, se enmarcara en los 
siguientes ámbitos: 
 
- Organizar y estandarizar el material rodante para el 

Transporte Urbano e Intra-Cantonal de pasajeros. 
 
- Organizar itinerarios y horarios del servicio 

territorial de líneas urbanas e intra-cantonales. 
 
- Organizar y estandarizar el servicio de Transporte 

Escolar así como el Transporte de Carga Liviana, el 
Transporte de Taxis Convencionales, a nivel urbano 
e intracantonal. 

CAPITULO VII 
 

DE LA ORGANIZACIÓN Y 
ADMINISTRACION DOCUMENTAL 

 
Art. 19.- Competencia Documental.- En materia de 
organización y administración documental compete a la 
UNIDAD MUNICIPAL DE TRANSPORTE 
TERRESTRE, TRANSITO Y SEGURIDAD VIAL DE 
SANTA LUCIA (UMTTTSVSL). 

 
- Organizar la administración de los documentos 

operacionales para que se realicen las actividades y 
servicios de Transporte Terrestre, Tránsito y 
Seguridad Vial. 

 
- Solicitar copia certificada de las resoluciones 

emitidas por la Agencia Nacional de Regulación y 
Control del Transporte Terrestre, Tránsito y 
Seguridad Vial y a la Unidad Administrativa 
Provincial de Transporte Terrestre, Tránsito y 
Seguridad Vial, durante el año anterior a la 
transferencia de competencias. 

 
- Organizar la administración documental de la 

emisión, fiscalización, cambios, renovaciones y 
remoción de los permisos de operación y demás 
documentos complementarios que licencian el 
funcionamiento de las organizaciones y empresas de 
los servicios que deben prestar. 

 
- Contar con herramientas técnicas para la 

administración de la documentación operacional de 
las organizaciones y empresas de Transporte 
Colectivo, bajo un sistema informativo e integral. 

 
Los documentos por administrar son los siguientes: 

 
- Resoluciones Administrativas específicas. 

 
- Permisos de Operación. 

 
- Contratos de Operación. 

 
- Certificaciones. 

 
- Seguridad documental e informática. 

 
- Cambios de Socios. 

 
- Cambios de Unidad. 

 
- Cambios de Socios y Unidad. 

 
- Calificación vehicular o constatación física. 

 
- Registro vehicular de servicio público. 

 
- Registro vehicular de servicio privado. 

 
- Informes Técnicos. 
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- Informes Legales. 

 
- Metodología Tarifaria y, 

 
- Otros que se consideren indispensables para el 

objeto. 
 
 

CAPITULO VIII 

 
DE LA REGULACION DEL TRANSPORTE 

TERRESTRE, TRANSITO Y SEGURIDAD VIAL 

 
Art. 20.- Competencia.- En materia de Regulación del 
Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial en el 
Cantón Santa Lucía compete a la UMTTTSVSL. 

 
- Proponer ante el Concejo Cantonal, proyectos de 

normas y regulaciones que, enmarcados en las 
disposiciones del Código Orgánico de Organización 
Territorial Autonomía y Descentralización, la Ley 
Orgánica Reformatoria a la Ley Orgánica de 
Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial y 
otras pertinentes, permitan asegurar la correcta 
administración de las actividades y servicios de 
Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial 
dentro del Cantón Santa Lucía. 

 
- Aplicar leyes, ordenanzas, reglamentos, y toda otra 

norma referente a la Planificación, Organización, 
Regulación y Control de las actividades de 
Transporte Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial. 

 
- Coordinar la aplicación y el cumplimiento de las 

resoluciones, regulaciones, normas de Transporte 
Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial y de esta 
ordenanza, con los órganos de Tránsito 
competentes. 

 
 

CAPITULO IX 
 

DE SU FINANCIAMIENTO 
 

Art. 21.- La Unidad Municipal de Transporte 
Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial de Santa Lucía 
tiene (UMTTTSVSL) como fuentes de financiamiento: 
 
- Las que se destinen del presupuesto municipal de 

ser el caso. 

 
- Las que se destinen de manera obligatoria por parte 

del Gobierno Central por este servicio a la 
comunidad. 

 
- Los ingresos por concepto de otorgamiento de 

permisos, autorizaciones, concesiones, tasas, tarifas, 
especies valoradas relacionadas con el Transporte 
Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial. 

 
- Las operaciones públicas y privadas de acuerdo con 

la ley. 

DISPOSICION FINAL 
 

La presente Ordenanza entrará en vigencia a partir de la 
Fecha de su Aprobación sin perjuicio de su publicación en 
el Registro Oficial. 
 
Derógase toda norma, regulación o disposición de igual o 
menor jerarquía, que se le oponga. 
 
Dado en la Sala de Sesiones del I. Concejo Municipal del 
Cantón Santa Lucía a los veintitrés días del mes de 
diciembre del año dos mil catorce. 
 
f.) Sra. Mirella Anchundia Bajaña, Vicealcaldesa del 
cantón Santa Lucía. 
 
f.) Ab. Pablo Cruz Avilés, Secretario General. 
 
CERTIFICADO DE DISCUSIÒN.- CERTIFICO: Que 
la presente Ordenanza fue discutida y aprobada por el 
Concejo Municipal del cantón Santa Lucia, en dos debates, 
de las sesiones ordinarias realizadas los días jueves 
dieciocho y martes veintitrés de diciembre del año dos mil 
catorce.- Santa Lucía, 23 de diciembre del 2014. 
 
f.) Ab. Pablo Cruz Avilés, Secretario General del Concejo. 

 
SECRETARIA GENERAL DEL GOBIERNO 
MUNICIPAL DEL CANTÓN SANTA LUCIA.- En 
Santa Lucia, a los veintinueve días del mes de diciembre 
del dos mil catorce, a las diez horas cincuenta minutos.- De 
conformidad con el Art. 322 (4) del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomías y Descentralización, 
remito el original y copias de la presente Ordenanza al Sr. 
Alcalde, para su sanción y promulgación.- 
 
f.) Ab. Pablo Cruz Avilés, Secretario General del Concejo. 

 
ALCALDIA DEL GOBIERNO MUNICIPAL DEL 
CANTÓN SANTA LUCIA.- En Santa Lucia, a los treinta 
días del mes de diciembre del año dos mil catorce, a las 
nueve horas.- De conformidad con las disposiciones 
constantes en el Art. 323 del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomías y Descentralización, 
habiéndose observado el trámite legal y por cuanto la 
presente Ordenanza se le ha dado el trámite legal 
correspondiente y está de acuerdo con la Constitución y 
Leyes de la República. SANCIONO la presente 
ORDENANZA DE CREACIÒN DE LA UNIDAD 
MUNICIPAL DE TRANSPORTE TERRESTRE, 
TRÀNSITO Y SEGURIDAD VIAL DE SANTA 
LUCIA (UMTTTSVSL).- Por Secretaría General 
cúmplase con lo dispuesto en el Art. 324 del Código 
Orgánico de Organización Territorial, Autonomías y 
Descentralización.- 
 
f.) Ing. Miguel Ángel Solórzano Sánchez, Alcalde del 
Gobierno Municipal de Santa Lucia. 
 
Proveyó y firmó la presente Ordenanza, el señor Ing. 
Miguel Ángel Solórzano Sánchez, Alcalde del Gobierno 
Municipal de Santa Lucia, el treinta de diciembre del año 
dos mil catorce.- LO CERTIFICO.- 
 
f.) Ab. Pablo Cruz Avilés, Secretario General del Concejo. 
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